
(Позднее после полудня; в резиденции Мотомии)

Йолей и Коди сидели в комнате Дэвиса. Коди сидел на ковровом покрытии, а Йолей - у стола
Дэвиса. Комната была убрана и хорошо организована. Йолей обратила внимание на
скрипичный футляр, стоящий у стола Дэвиса.

"Я не знала, что Дэвис играет на скрипке", - заметила Йолей, разглядывая футляр.

"Наверное, это не то, чем он любит хвастаться", - предположил Коди, - "Наверное, он только
недавно увлекся и все еще тренируется".

"Уверена, его голос не так уж плох, - сказала Йолей, снова обращаясь к мальчику, - и поверьте,
я слышала таких, от которых уши плачут". Интересно, когда и что заставило Дэвиса увлечься
скрипкой?"

"Ты всегда можешь спросить его, Йолей", - предложил Коди, - "Не помешает поинтересоваться
его интересами".

Через минуту в комнату вошел Дэвис с горячим травяным чаем, который он приготовил для
них.

"Держите, - сказал Дэвис, протягивая каждому по чашке чая, - извините, но это лучшее, что я
могу сделать за короткое время".

"Не стоит извиняться, Дэвис, - с улыбкой заверила Йолей, - мы ценим, что вы пригласили нас,
даже если это всего лишь простой чай, который вы можете предложить".

"Важен сам дух гостеприимства", - заметил Коди, принимая чай от Дэвиса.

"Спасибо, - сказал Дэвис, поставив поднос на стол, подошел к кровати и сел на нее, - вы оба
были выбраны ДигиВорлдом в качестве новых опекунов. Хотя я знаю, что роль защитников -
это то, что обычно делают взрослые, Цифровой мир - не самое подходящее место для
большинства взрослых, хотя всегда есть небольшие исключения".

"А кто может считаться небольшим исключением?" спросила Йолей.

"Есть один человек по имени Геннай, который в прошлом помогал Таю и остальным защищать
цифровой и реальный мир", - сказал Дэвис, - "На самом деле он живет в цифровом мире, хотя
его уже давно не видно, так как он постоянно занят важной работой, помогая дигимонам и
исследуя цифровой мир".

"А тебе не было страшно, когда ты впервые отправилась в Цифровой мир одна, когда тебе было



восемь лет?" с любопытством спросил Коди.

"Не очень, - честно признался Дэвис, - когда я впервые попал в этот мир, я попал на луг, где не
было ничего, чего бы я боялся. Кроме того, со мной был мой друг Вэемон и много сильных
союзников. Они нуждались в моей помощи так же, как и я в их поддержке и уверенности в
себе, ведь я вел их в бой против Милленимона и его армии. Если бы я был слаб духом, все
закончилось бы катастрофой, и, скорее всего, мы все погибли бы. Хотя, признаюсь,
Миллениуммон был довольно пугающим дигимоном, чтобы сражаться с ним".

"Это то, что может сильно травмировать восьмилетнего ребенка", - прокомментировала Йолей.

"Кари и ТиКей тоже было по восемь лет, когда они впервые попали в Цифровой мир, - заметил
Дэвис, - но, в отличие от меня, с ними были старшие братья и сестры, а также старшие друзья,
которые могли за ними присмотреть. На них не лежала ответственность за то, что они должны
и обязаны вести за собой целую армию дигимонов".

"Нет, только академический гений мог бы справиться с такой нагрузкой в одиночку", -
заметила Йолей.

"Хотя это правда, что им не пришлось вести за собой армию, как мне, - сказал Дэвис, - никто из
вас не должен недооценивать или преуменьшать то, через что пришлось пройти ТК и Кари,
когда им было по восемь лет. Как и у меня, у них были могущественные враги, которые хотели
убить их, их братьев и сестер, их друзей. Один дигимон по имени Миотисмон хотел убить Кари,
потому что считал ее угрозой для себя из-за гребня, который она носит, а это гребень Света".

"Значит, Кари и есть тот восьмой ребенок, о котором вы говорили в компьютерном зале", -
поняла Йолей.

"Именно", - подтвердил Дэвис.

"Я так понимаю, что если мы станем ДигиДестинаторами, то у нас появится много опасных
врагов", - сказал Коди.

"Это правда, - ответил Дэвис, - но у вас появятся и союзники, и поверьте, у меня много
союзников, которые верят в меня и готовы пожертвовать жизнью ради меня. А как лидер
команды, я готов пожертвовать своей жизнью ради команды".

"Вы готовы пойти на такое, чтобы защитить нас?" спросила Йолей с очарованным выражением
лица.

"Для командира важна безопасность команды, и хороший командир следит за тем, чтобы его
взвод был в полном порядке и готов к действиям, - сказал Дэвис, - но как командиру мне
придется принимать очень сложные решения, с которыми вы, ребята, не согласитесь.



Возможно, вы даже будете спорить со мной по поводу этих сложных решений, считая, что я не
прав".

"Каким бы умным ты ни был, мне трудно представить, что я буду спорить с тобой и ошибочно
обвинять тебя", - заметила Йолей.

"Ты бы так не говорила, если бы помнила, какой ты была, когда мы впервые оказались в одной
команде", - втайне подумал Дэвис, - "И тогда ты никогда не считала меня умной", - рассудил
Дэвис, - "Нравится нам это или нет, но между нами будут возникать разногласия. Этого
следовало ожидать, ведь у всех нас разные мнения и взгляды на вещи.

"Однако от вас, ребята, я жду полной поддержки в принятии любых решений, особенно если
речь идет о задании, которое, как я знаю, должно быть выполнено для всеобщего блага или
блага одного человека. Однако это не значит, что я не буду принимать во внимание ваши
мнения и чувства по поводу тех или иных вопросов или ситуаций, поскольку в некоторых
случаях вы можете знать или понимать что-то, чего не знаю или не замечаю я".

"Звучит справедливо и разумно, - согласился Коди и улыбнулся, - я не вижу оснований не
соглашаться с тобой. Я сделаю все возможное, чтобы поддержать тебя как члена твоей
команды".

"Взаимно! То же самое!" Йолей выразила полное согласие.

"Отлично!" сказал Дэвис, - "Я буду рассчитывать на вас обоих. Но, как я уже говорил,
Цифровой мир полон удивительных возможностей и Дигимонов. Но он также полон опасных
Дигимонов и местностей".

"Будет ли у нас такой же напарник-дигимон, как у вас, Дэвис?" Йолей спросила, прежде чем
начать оглядываться по сторонам: "Кстати, о напарниках, а где тот милый, которого я видела
раньше? Кажется, его звали ДемиВеемон".

"Он предпочел остаться в цифровом мире на этот вечер", - сказал Дэвис, - "А что касается
партнеров-дигимонов, то со временем у вас обоих появятся свои собственные партнеры", -
заверил Дэвис, - "На которых вы можете рассчитывать".

"Это так здорово!" радостно воскликнула Йолей.

"Интересно, какой партнер достанется мне", - сказал Коди.

"Мы все получаем партнеров-дигимонов в зависимости от наших черт, характеристик и
личностных качеств, - просветил Дэвис, - они будут не только твоими партнерами, но и
близкими друзьями и союзниками, на которых будут влиять твои черты и характер".



"Надеюсь, мы с моим будущим партнером всегда будем прикрывать друг друга, когда это будет
особенно необходимо", - заметил Коди, после чего посмотрел на часы и запаниковал: "О нет! Я
просрочил время и опоздаю на тренировку по кендо!"

Коди допил последний чай и поставил его на поднос, стоявший на столе Дэвиса. Коди
поклонился и сказал: "Спасибо за гостеприимство и вашу проницательность. Но мне пора
домой".

"Я понимаю и сожалею, что задержал вас здесь", - сказал Дэвис, а затем обратился к Йолей:
"Разве вам не нужно уходить вместе с Коди?"

"У меня нет занятий кендо с Коди", - пошутила Йолей, - "Кроме того, у меня еще есть время
побродить здесь, если ты не против".

"Я не против, если ты этого хочешь", - пожал плечами Дэвис, когда Коди вышел из комнаты
Дэвиса и направился к главному входу, где лежали кроссовки. Он надел свои, когда Дэвис
подошел к нему.

"Добирайся домой в целости и сохранности", - сказал Дэвис, - "Встретимся завтра в школе".

"Хорошо. Увидимся завтра с Йолей", - сказал Коди, открывая дверь и выходя через нее. Дэвис
закрыл и запер дверь, а затем вернулся в свою комнату, где его ждала Йолей. Увидев его,
Йолей сказала: "Эй, Дэвис, я не могла не заметить, что у тебя на столе лежит скрипичный
футляр".

Дэвис посмотрел и увидел, что оставил свой скрипичный футляр в отверстии у стола.

"Черт возьми! выругался про себя Дэвис, - "Я забыл, что оставил его там!

"Я и не знала, что ты любишь играть на скрипке, Дэвис", - сказала Йолей.

"Это моя личная терапия и хобби, помимо игры в шахматы", - сказал Дэвис, - "Я практикуюсь
то тут, то там".

"Твоя личная терапия?" недоуменно спросила Йолей.
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